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Forêt et transformation du bois

Les points de rencontres de secours en 
forêt

-
Rettungspunkte
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Les points de rencontres

↗Historique / Historich

↗Objectifs / Ziele

↗Composition / Komposition

↗En théorie / In der Theorie

↗Avenir / Kommen
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↗Suite à la tempête de 1999, dans la crainte d’une 
augmentation du nombre d’accidents due à la 
gestion des chantiers de forets affaiblies et de chablis 
les points de rencontres de secours en forêt ont été 
mis en place. 

↗Nach dem Sturm 1999 wurden aus Angst vor einer
Zunahme der Unfallzahlen durch die Bewirtschaftung
geschwächter Waldflächen und Fallobst
Rettungspunkte eingerichtet.

Historique / Historich 
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Objectifs / Ziele

↗ Une rencontre facilitée entre l’appelant et les secours, et 

cela au plus proche du lieu de l’accident.

↗ Eine Erleichterte Begegnung zwischen Anrufer und dies 

Einsatzkräften,und dies sonah wie möglich am Unfallort

die.

↗ Le rassemblement de la logistique des équipes de 

secours.

↗ Zusammenstellung der Logistik der Einsatzkräfte.

↗ Une intervention rapide des secours auprès de la  

victime.

↗ Schnelle Notfallmassnahmen für des Opfer.
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Composition / Komposition

↗ Défini par l’Office National des Forêt,

↗ Definiert vom Office National des Forêts,

↗ Doit être unique, pour éviter toute confusion,

↗ Muss eindeutig sein, um Verwechslungen zu vermeiden,

↗ Doit être facile d’accès,

↗ Muss leicht zugänglich sein,

↗ Doit être couvert par un réseau téléphonique,

↗ Muss von einem Telefonnetz abgedeckt werden,

↗ Doit pouvoir accueillir 2 véhicules.

↗ Muss für 2 Fahrzuge geeignet sein.
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Composition / Komposition

↗ Aujourd’hui cela permet 
également de répondre à 
l’arrêté du 31 mars 2011 
relatif à la fiche de chantier 
qui prévoit la consignation :
↗ De l’accès au chantier 

(indications permettant de 
guider les secours 
extérieurs),

↗ D’un point de rencontre 
pour sauvetage terrestre (si 
pertinent),

↗ D’une couverture 
téléphonique ou non.

↗ Dies ermöglicht es heute 
auch, auf den Erlass vom 
31. März 2011 in Bezug auf 
das Standortblatt zu 
reagieren, das für die 
Sendung Folgendes 
vorsieht:
↗ Zugriff auf die Website 

(Hinweise zur Anleitung 
externer Hilfe), 

↗ Von einem Treffpunkt für 
die Bodenrettung (falls 
zutreffend), 

↗ Ob Sie Telefonempfang 
haben oder nicht
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L’ouvrier valide 1

↗ Appelle les autres 
coéquipiers,

↗ Prend connaissance des 
blessures,

↗ Se rend sur une site de 
bonne émission 
téléphonique,

↗ Alerte le 18-15-112,

↗ Se rend au point de 
rencontre,

L’ouvrier valide 2

↗ Reste auprès de la victime,

↗ Prend les dispositions de 
premiers secours,
↗ Effectue les gestes 

appropriés

↗ Rassure la victime

↗ …

En théorie / In der Theorie
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En théorie / In der Theorie

↗Lien vidéo 

VF ST ALL Secours en forêt points de rencontre (1).mp4
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Avenir / Kommen

↗Les CAAA souhaitent faire connaitre ces points à 
d’autres publics (chasseurs, sportifs, 
promeneurs),que les bucherons de l’ONF, comme 
nos collègues du Grand Est.

↗Die CAAA möchte diese Punkte einem anderen
Publikum (Jäger, Sportler, Wanderer) als den ONF 
Holzfâllern, wie unseren Kollegen vom Grand Est, 
bekannt machen.

↗Nous nous rapprochons actuellement de nos 
politiques pour trouver des financements.

↗Wir nähern uns derzeit unseren Richtlienien, um 
Finanzierung zu finden.



Les points de rencontres

Merci pour votre attention 

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit


